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Publikace je zasvìcena dialogùm, je� dennì nebo v pravidelných intervalech
mù�eme sledovat ve veøejnoprávních elektronických médiích, tzn. v Èeské tele-
vizi a v Èeském rozhlasu. Sledovaný a analyzovaný korpus mediálních dialogù
obsahuje jednak komunikáty øeèových – doufejme – profesionálù (moderátorù)
s hosty (politiky, experty z rùzných vìdních nebo technických oborù, reprezen-
tanty zábavního prùmyslu), jednak dialogy probíhající mezi hosty navzájem
a/nebo mezi nimi a diváky formou odpovìdí na dotazy.

Po zevrubném teoretickém pojednání o základních, výchozích pojmech, jako
jsou styl mluvených projevù, dialog, typy dialogù (informativní, politický,
zábavný, „blábolivý“ a talk show), následují kapitoly, v nich� je analyzován styl
zpravodajský, a to na materiálu ranních interview v Radio�urnálu Èeského roz-
hlasu, pøedpovìdi poèasí tamté�, ale také styl poøadù publicistických, v nich�

stì�ejní roli hraje rozhovor s politiky a pøedevším jejich snaha o „zachování
tváøe“ jakýmikoli prostøedky a strategiemi v pøípadì ménì pøíjemných dotazù
a v kritických situacích vùbec, ale také styl tzv. partnerských tzn. pøátelských
rozhovorù.

Publicistickému stylu je vìnována pøedevším sedmá kapitola: je vyhrazena
analýze dialogizovaného formátu poøadù publicistických zábavných (zábav-
ních), jako je talk show, �ánr v èeské televizi dávno osvìdèený (Hovory H,
Køeslo pro hosta apod.), nicménì jeho forma (a formát) v souèasnosti doznal
výrazné promìny – je toti� témìø „doslovnou“ kopií poøadù severoamerických
a je podøízen po�adavku zábavnosti (nìkdy za ka�dou cenu).

Následující kapitola rekapituluje strategie, jimi� se publicistické a zábavné
dialogy vyznaèují, a to pøedevším únikové a obranné taktiky politikù, ale také
mnohých hostù v agresivních formátech talk show. Klasifikuje rùzné typy inter-
textuality, citáty, parafráze, aluze apod.
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Autoøi pøitom studují rùzné typy interakce v široké škále od zdvoøilé výmìny
názorù po agresivní polemiku, hádku. Sledují øeèovou kulturu participantù,
evasivní techniky, „blábolivé“ rozhovory, tak èasté v politickém diskursu.
Prùbì�nì vìnují pozornost zajímavému fenoménu „skákání do øeèi“ (v kap. 9),
jimi� hlavnì politikové opakovanì porušují veškeré zásady (nejen veøejné)
ohleduplné spoleèenské konverzace: Griceùv kooperaèní princip a jeho maxi-
my, hlavnì relevance a zdvoøilosti.

V další kapitole jsou shrnuty typické a nejnápadnìjší vlastnosti souèasné kul-
tury vedení dialogu podle jednotlivých jazykových rovin (lexikální, morfo-
logické a syntaktické) s ohledem na míru nespisovnosti a na zvyšující se tole-
ranci percipientù vùèi ní (koneènì, Faircloughem a Lemkem popsaná globální
diskursivní tendence ke konverzacionalizaci se nevyhýbá ani èeských médiím).
Jedenáctá kapitola se zabývá typickými výslovnostními projevy v souèasných
mediálních dialozích.

Celková koncepce publikace má promyšlenou strukturu: zevrubnì probírá,
analyzuje a popisuje podstatné rysy mediálního dialogu, který patøí k �ánrùm
atraktivním a v nìkolika variantách prostupujícím masmediální diskurs. Forma
dialogu, zvláštì veøejného, a pøesto mnohdy spontánního, však klade na partici-
panty vyšší nároky. Pøínosem publikace je tedy významné rozšíøení znalostí
o souèasném stavu kultury øeèi v masových médiích. Pøípadové studie v této
publikaci obsa�ené významnì pøispívají k popisu skuteèného stavu èeských
øeèových aktù právì proto, �e nejsou pouhými spekulacemi, jak je tomu
v nìkterých jazykovìdných studiích. Chloupkova premisa, �e „publicistika je
polem jazykového vývoje“, platí stále, a tak si �urnalistický styl zaslou�í
peèlivou pozornost odborníkù, jak je tomu v této publikaci. Publikace kromì
toho reflektuje souèasný stav nadnárodního bádání v této oblasti a poskytuje
v mnoha pasá�ích komparaci signifikantních projevù souèasných masmediál-
ních tendencí.

HANA SRPOVÁ
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